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احتياط ها هنگام نمايش تصوير ثابت
 يك تصوير ثابت ممكن است باعث آسيب دائمي به صفحه تلويزيون شود.

يك تصوير ثابت را بيش از 2 ساعت بر روي پنل LCD نشان ندهيد چون ممكن است موجب باقي ماندن تصوير بر روي صفحه شود. 	•
باقي ماندن تصوير بر روي صفحه "سوختگي صفحه" نيز خوانده مي شود. 	

براي جلوگيري از باقي ماندن تصوير بر روي صفحه، درجه روشنايي و كنتراست صفحه را در هنگام نمايش يك تصوير ثابت كاهش دهيد. 		  •
تماشاي تلويزيون LCD به فرمت 4:3 براي مدت زمان طولاني ممكن است نشانه هايي از حاشيه ها را در سمت چپ، راست و مركز صفحه بجاي گذارد كه توسط تفاوت تابش 	 		

نور در صفحه بوجود مي آيد . پخش يك دي وي دي ويا كنسول بازي ممكن است باعث اثرات مشابه بر روي صفحه نمايش شود. 		
صدماتي كه توسط اثرات فوق توليد مي شوند تحت پوشش ضمانت نيستند. 		

 •	 نمايش تصاوير ثابت از بازي هاي ويدئو و كامپيوتر براي بيش از مدت مشخص ممكن است نشانه تصوير ناتمام بوجود بياورد.
براي جلوگيري از اين اثر، "روشنايي" و "كنتراست" را در هنگام نمايش تصاوير ثابت كاهش دهيد. 	

© 2007 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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فهرست قطعات
لطفاً مطمئن شويد كه اقلام زير همراه با تلويزيون LCD شما گنجانده شده باشند.

اگر اقلامي كسري داشت، با فروشنده خود تماس بگيريد.

دستورالعمل هاي دارنده ابزار نصب روي ديوار سيم برق کنترل از راه دور و باتري ها 
)AAA x 2(

پارچه تميز كننده  سيم فريت 
)در همه محل ها موجود نيست( پوشش تزييني

کارت ضمانت/
کارت ثبت/

دفترچه راهنماي ايمني
)در همه محل ها موجود نيست(

  �سيم فريت براي محافظت از كابل در مقابل اختلال بكار مي روند. 
هنگام اتصال يك كابل، سيم فريت را باز كرده و آنرا به دور كابل گيره بزنيد. 

سيم برق
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مشاهده پنل كنترل

 > CH < 4
براي تغيير كانالها فشار دهيد.

در منوي روي صفحه از دكمه > CH < همانطوري استفاده كنيد 
كه از دكمه هاي  و  در كنترل از راه دور استفاده مي كنيد.

)بدون استفاده از كنترل از راه دور، مي توانيد تلويزيون را با 
استفاده از دكمه هاي كانال روشن كنيد.(

بلندگوها 5
)نيرو(  6

براي روشن و خاموش كردن تلويزيون فشار دهيد.
نشانگر روشن بودن

هنگاميكه روشن است چشمك زده و خاموش مي شود و در حالت 
آماده بكار روشن مي شود.
سنسور كنترل از راه دور 7

كنترل از راه دور را به طرف اين نقطه بر روي تلويزيون بگيريد.

  SOURCE 1

بين همه منابع ورودي موجود تغيير مي دهد
.)TV, AV, S-Video, Component, PC, HDMI(

در منوي روي صفحه، از اين دکمه همانطور استفاده کنيد که از 
دکمه ENTER در کنترل از راه دور استفاده مي کنيد.

MENU 2

براي نمايش يك منوي روي صفحه براي ويژگي هاي تلويزيون 
فشار دهيد.
- VOL + 3

براي زياد و كم كردن ميزان صدا فشار دهيد.
در منوي روي صفحه، از دکمه هاي + VOL - همانطور استفاده 

کنيد که از دکمه هاي  و  در کنترل از راه دور استفاده مي 
کنيد.

رنگ و شكل محصول بستگي به مدل ممكن است متفاوت باشد. ➣

1

2

3

4

5

6 7
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مشاهده پنل اتصال

هرزمان كه يك وسيله خارجي را به تلويزيون وصل مي كنيد، مطمئن شويد كه دستگاه خاموش شده باشد.
هنگاميكه به يك دستگاه خارجي وصل مي كنيد، رنگ پايانه اتصالي به كابل را يكسان كنيد.

HDMI  اتصال 	1
از اتصالي ها بين دستگاه هاي AV فعال شده اتصالي HDMI )جعبه جانبي، پخش کننده دي وي دي، گيرنده AV و تلويزيون ديجيتال( 

حمايت مي کند.
اتصالي صوتي اضافي براي يک اتصالي HDMI به HDMI لازم نيست.

HDMI چيست؟
 »رابط چندرسانه اي با کيفيت بالا« امکان پخش داده هاي تصويري ديجيتال با کيفيت بالا و کانال هاي چندگانه صداي ديجيتال 

)5. 1 کانال( را ممکن مي کند.
 DVI و HDMI به دستگاه تمديد شده با کابل مناسب پشتيباني مي کند )تأمين نشده(. تفاوت بين DVI از اتصالي HDMI/DVI پايانه

اينست که دستگاه از نظر اندازه کوچک تر است، ويژگي کدگذاري HDCP )محافظت در مقابل کپي کردن ديجيتال با پهناي باند بلند( در 
آن نصب شده و از صداي ديجيتال چند کاناله پشتيباني مي کند.

 بايستي از كابل DVI–به-HDMI ويا آداپتور DVI-HDMI براي اتصال، و پايانه 
“R - AUDIO - L” در DVI براي پخش صدا استفاده كنيد.

هنگام اتصال اين محصول از طريق HDMI ويا DVI به ست تاپ باکس، دستگاه پخش دي وي دي ويا جعبه بازي و غيره، مطمئن 
شويد که بر روي يک حالت خروجي تصوير سازگار تنظيم شده باشد به طوريکه در جدول زير نشان داده مي شود. قصور در پيروي از 

اين نكته ممكن است موجب تحريف در تصوير، فروپاشي ويا نبودن تصوير شود.
 حالت هاي حمايت شده براي DVI ويا HDMI و جزء

480i 480p 576i 576p 720p 1080i

HDMI/DVI 50Hz X X X O O O

HDMI/DVI 60Hz X O X X O O

جزء O O O O O O

 سعي نکنيد اتصال دهنده HDMI/DVI را به يک کارت گرافيک کامپيوتر ويا لپ تاپ وصل کنيد.
)ممکن است موجب نمايش يک صفحه سفيد شود(

➣
➣

-

-
➣

-

-

➣

-

➣

-

HDMI IN

COMPONENT IN AV IN

PC IN
PCHDMIAUDIO

AUDIO AUDIO VIDEO

AUDIO

S-VIDEO

1 2 3

4 5 ورودي نيرو67
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اتصال  کامپيوتر 	2
كابل D- Sub )انتخابي( را به “)PC (PC IN” در پشت دستگاه متصل كرده و سر ديگر آنرا به كارت ويدئوي كامپيوترتان متصل 

كنيد.
كابل صداي استريو )انتخابي( را به “)AUDIO (PC IN” در پشت دستگاه و سر ديگر را به “Audio Out” از كارت صدا در 

كامپيوترتان وصل كنيد.
اتصال يك آنتن هوايي ويا شبكه كابل تلويزيوني 	3

براي مشاهده صحيح كانالهاي تلويزيوني، بايستي كه سيگنال از يكي از منابع زير دريافت شود:
يك آنتن هواي آزاد/ شبكه كابل تلويزيوني / شبكه ماهواره

)DVD( اتصال دستگاه هاي جزء 	4
كابلهاي تصوير جزء )انتخابي( را به اتصالي جزء )“Y”, “PB”, “PR”( در پشت دستگاه متصل كرده و سر ديگر را به اتصالي هاي 

خروجي تصوير مربوطه در دي وي دي متصل كنيد.
اگر مايليد هردوي جعبه جانبي و دي وي دي را وصل كنيد، بايستي جعبه جانبي را به دي وي دي و دي وي دي را به اتصالي جزء  

)“Y”, “PB”, “PR”( در دستگاهتان متصل كنيد.
گاهي اوقات اتصالي هاي PB، PR و Y در وسايل جزء شما )دي وي دي(، Y-B ،Y و Y-R يا Cb، Y و Cr علامت زده شده اند.

كابلهاي صوتي RCA )انتخابي( را به “R - AUDIO - L” در پشت دستگاه و سر ديگر آنرا به اتصالي هاي خروجي صداي مربوطه 
در دي وي دي وصل کنيد.

 اين تلويزيون LCD تصوير بهينه اش را در حالت 720p نشان مي دهد.
 اين تلويزيون LCD حداکثر قدرت تفکيک تصويرش را در حالت 1080i نشان مي دهد.

اتصال وسايل A/V خارجي 	5
کابل RCA )انتخابي( ويا S-VIDEO )انتخابي( را به دستگاه خارجي مناسب از قبيل وي سي آر، دي وي دي ويا هندي کم وصل کنيد.
كابلهاي صوتي RCA )انتخابي( را به “R - AUDIO - L” در پشت دستگاه و سر ديگر آنرا به اتصالي هاي خروجي صداي مربوطه 

در دستگاه A/V وصل كنيد.
گوشي را مي توان به خروجي گوشي )6( در پشت دستگاه متصل كرد. هنگاميكه گوشي متصل شده، صدا از بلندگوهاي توسازي شده 

غيرفعال خواهد شد.
قفل كنسينگتون 	7

قفل كنسينگتون )انتخابي( وسيله اي است كه براي ثابت كردن سيستم در هنگام استفاده در مكان هاي عمومي به كار مي رود.
اگر مي خواهيد از يك وسيله قفل كردن استفاده كنيد، با فروشنده در جايي كه تلويزيون را خريديد تماس بگيريد.

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-
-

-

-
-
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مشاهده كنترل از راه دور
عملكردهاي تله تكست

نگه داشتن تله تكست 3
فهرست تله تكست 6

صفحه فرعي تله تكست 0

انتخاب اندازه تله تكست !
 نمايش/ ميكس تله تكست هردوی اطلاعات

تله تكست و پخش عادی
@

افشاي تله تكست #
انتخاب حالت تله تكست

(LIST/FLOF)
$

: صفحه بعدي تله تكست P
: صفحه قبلي تله تكست P

^

لغو تله تكست &
ذخيره تله تكست (

خروج از نمايش تله تكست a

) * 9 8
Fastext انتخاب عنوان

1دكمه آماده بكار تلويزيون
دکمه هاي رقمي براي 

دسترسي به کانال
 2

3گزينش كانال يك/دو رقمي

 : افزايش ميزان صدا
 : کاهش ميزان صدا

4

5خاموش كردن صدا بطور موقت
نمايش منو و تغيير

تأييد
6

7جانما در منو كنترل شود
8انتخاب حالت صدا

9انتخاب اثرات تصوير
0انتخاب اثر صوتي

براي مشاهده اطلاعات در مورد پخش 
كنوني استفاده شود

#

$گزينش منابع موجود
%كانال قبلي

: كانال بعدي P 
: كانال قبلي P 

^

&خروج از منوي روي صفحه
*ثابت كردن تصوير

(انتخاب اندازه تصوير
)خاموش كردن اتوماتيك

حالت تلويزيون را بطور مستقيم انتخاب 
مي كند.

a

نور درخشان ممكن است بر روي عملكرد كنترل از راه دور تأثير بگذارد.
اين يك كنترل از راه دور مخصوص براي نابينايان است و نقاط بريل بر روي دكمه هاي نيرو، كانال و صدا دارد.

➣
➣
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نصب باتري ها در كنترل از راه دور
پوشش پشت كنترل راه دور را به طرف بالا برداريد به طوريكه در تصوير نشان داده شده. 	.1

دو باتري AAA را نصب كنيد. 	.2
مطمئن شويد كه قطب هاي “+” و “–” از باتري با تصوير داخل محفظه مطابقت دارند.

دريچه را سرجايش بگذاريد. 	.3
اگر از كنترل از راه دور براي مدت طولاني استفاده نمي كنيد، باتري ها را خارج كرده و آنها را 
در محل خنك و خشك انبار كنيد. از كنترل از راه دور مي توان به فاصله 23 فوت از تلويزيون 

استفاده كرد. )بفرض استفاده عادي از تلويزيون، باتري ها براي در حدود يك سال دوام مي آورند.(
 

اگر كنترل از راه دور كار نمي كند، موارد زير را كنترل كنيد:
1. آيا تلويزيون روشن است؟

2. آيا قطب هاي مثبت و منفي باتري ها معكوس شده اند؟
3. آيا باتري ها خالي شده اند؟

4. آيا برق قطع شده ويا سيم برق بيرون كشيده شده است؟
5. آيا يك چراغ مهتابي مخصوص ويا علامت نئون در نزديكي وجود دارد؟

 

روشن و خاموش كردن
سيم برق در پشت دستگاه قرار دارد.

سيم برق را به پريز مناسب بزنيد. 	.1
نشانگر آماده بكار در جلوي دستگاه روشن مي شود.

دكمه  را در جلوي دستگاه فشار دهيد. 	.2
( را بر روي کنترل از راه دور براي روشن کردن تلويزيون فشار دهيد. ( TV ويا دکمه  POWER همچنين مي توانيد دکمه

برنامه اي كه بار آخر تماشا مي كرديد بطور اتوماتيك دوباره انتخاب مي شود.
( را بر روي كنترل از راه دور ويا دكمه > CH < را در سمت راست دستگاه فشار دهيد. / دكمه رقمي )0~9( ويا دكمه بالا/پايين ) 	.3
هنگاميكه براي اولين بار دستگاه را روشن مي كنيد، از شما خواسته خواهد شد زباني كه منوها به آن زبان نشان داده مي شوند را 

انتخاب كنيد.
براي خاموش کردن دستگاه، دکمه POWER  را دوباره فشار دهيد. 	.4

گذاشتن تلويزيون در حالت آماده بكار
جهت كاهش مصرف نيرو، مي توانيد دستگاه را در حالت آماده بكار بگذاريد. حالت آماده بكار در موقعيتي مي تواند مفيد باشد كه بخواهيد 

بطور موقت تماشا كردن را متوقف كنيد )بطور مثال در حين صرف غذا(.
1.	 دكمه POWER  بر روي كنترل از راه دور را فشار دهيد. 

صفحه خاموش شده و نشانگر آماده بكار قرمز در جلوي دستگاه نمايان مي شود.
( را دوباره  / ( ويا دکمه بالا/پايين ) ( TV ,)9~0( ،دکمه هاي رقمي  POWER براي روشن کردن دوباره دستگاه، صرفاً دکمه 	.2

فشار دهيد.
دستگاه را براي مدت طولاني در حالت آماده بكار نگذاريد )براي مثال زمانيكه به مرخصي مي رويد(. بهترين كار بيرون آوردن از 

پريز برق و آنتن هوايي است.

➣
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فارسى-�

وصل و پخش 
هنگامى كه تلويزيون براى اولين بار روشن ميشود، چند تنظيم اصلى بطور اتوماتيك در آن دفعه و 

نيز متعاقبا بكار مىافتد. تنظيمات زير موجود مي باشند.
دکمه POWER  بر روي كنترل از راه دور را فشار دهيد.  	.1 

پيغام “Start Plug & Play”>شروع وصل و پخش< نمايان مي شود كه در آن 
“OK”>قبول< انتخاب شده است.

زبان لازم را با فشردن دکمه  يا  انتخاب کنيد.  	.2 
دكمه ENTER را براي تأييد گزينشتان فشار دهيد.

پيغام “Check antenna input.” >كنترل ورودي آنتن< نمايان مي شود كه در آن “OK”>قبول< انتخاب شده است. 	.3 
دکمه ENTER را فشار دهيد.

لطفاً كنترل كنيد كه آنتن يا کابل به طور صحيح وصل شده است.
با فشار دکمه  يا  کشور مناسب را انتخاب کنيد. 	.4 

دکمه ENTER را براي تأييد گزينش خود فشار دهيد.
منوي “Auto Store” نمايان مي شود که در آن “Start” انتخاب شده است.  	.5 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
جستجوي كانال به طور اتوماتيك شروع و تمام خواهد شد.

بعد از اينكه همه كانال هاي موجود ذخيره شدند، منوي “Clock Set”>”تنظيم ساعت”< نمايان مي شود.
دکمه ENTER را در هر زمان براي ايجاد وقفه در روند حفظ كردن فشار دهيد.

دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.6 
 با فشردن دکمه   تا   ، “Hour”، “Minute” يا “am/pm” را تنظيم کنيد.
 با فشردن دکمه  يا  ، “Hour”، “Minute” يا “am/pm” را تنظيم کنيد.

همچنين مي توانيد با فشار دكمه هاي رقمي بر روي كنترل از راه دور، مستقيماً ساعت و دقيقه را تنظيم كنيد.
دکمه ENTER را براي تأييد تنظيمات خود فشار دهيد. 	.7 

پيغام “Enjoy your watching.” نمايان مي شود.

Language  >زبان<: زبان خود را انتخاب كنيد.
Area  >منطقه<: كشور خود را انتخاب كنيد.

Auto Store  >ذخيره اتوماتيك<: بطور اتوماتيك براي كانال هاي موجود در ناحيه محلي اسكن كرده و آنها را ذخيره مي كند.
Clock Set  >تنظيم ساعت<: وقت كنوني را براي ساعت تلويزيون تنظيم مي كند.

اگر مي خواهيد اين ويژگي را دوباره تنظيم كنيد..
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه ENTER را براي انتخاب  “Plug & Play”دوباره فشار دهيد. 	.2
پيغام براي “Start Plug & Play”>شروع Plug & Play< نمايان مي شود. 	.3

ذخيره اتوماتيك كانالها
ذخيره غيراتوماتيك كانالها

➣

➣

➣

➣

➣

-
-

Plug & Play

 Enter	  Exit

Start Plug & Play.

OK

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

BN68-01287E-01Per-0601.indd   8 2007-06-01   �� 2:01:59



فارسى-�

ذخيره اتوماتيك كانالها
مي توانيد براي گستره هاي فركانسي كه برايتان موجود است اسكن كنيد )و دسترسي بستگي 

 به كشورتان دارد(. 
 شماره برنامه هايي كه بطور اتوماتيك مشخص شده ممكن است با شماره برنامه هاي واقعي 

 ويا دلخواه مطابقت نكند. 
با اين وجود مي توانيد شماره ها را بطور غيراتوماتيك مرتب كنيد و هر كانالي كه نمي 

خواهيد تماشا كنيد را پاك كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه ENTER را براي انتخاب “Area”فشار دهيد. 	.2
با فشار دکمه  يا  منطقه مناسب را انتخاب کنيد. 	.3 

دکمه ENTER را براي تأييد گزينش خود فشار دهيد.
 ENTER فشار داده، سپس دکمه ”Auto Store“ را براي انتخاب  يا  دکمه 	.4

را فشار دهيد.
دکمه ENTER را براي انتخاب “Start”فشار دهيد. 	.5

تلويزيون شروع به حفظ كردن همه كانال هاي موجود خواهد كرد.
دکمه ENTER را در هر زمان براي ايجاد وقفه در روند حفظ كردن و بازگشت به 

منوي “Channel”>”كانال”< فشار دهيد.
بعد از اينکه همه کانال هاي موجود ذخيره شدند، منوي “Sort”>”مرتب کردن”<  	.6

نمايان مي شود.

➣

➣

Channel

 Move	   Enter	  Return

Area	 :	Asia/W.Europe 
Auto Store				      
Manual Store				      
Channel Manager				      
Sort				      
Name				      
Fine Tune				      
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 Move	   Enter	  Return
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فارسى-10

ذخيره غيراتوماتيك كانالها
مي توانيد حداکثر 100 کانال که شامل کانال هايي مي شود که از طريق شبکه هاي کابل 

 دريافت مي کنيد را ذخيره کنيد.
هنگاميکه کانال ها را به طور دستي ذخيره مي کنيد، مي توانيد موارد زير را انتخاب کنيد:

آيا هر كانالي كه پيدا شد را ذخيره كرد.
شماره برنامه هر كانال ذخيره شده اي كه مايليد شناسايي شود.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Manual Store” فشار داده، سپس دکمه  	.2

ENTER را فشار دهيد.
دکمه ENTER را براي انتخاب “Programme”فشار دهيد. 	.3

  يا  براي تخصيص شماره برنامه به يك كانال، شماره صحيح را با فشردن دكمه 	.4
پيدا كرده و سپس دكمه ENTER را فشار دهيد.

همچنين مي توانيد با فشار دکمه هاي رقمي بر روي كنترل از راه دور، يك 
شماره برنامه را تنظيم کنيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Colour System” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.5
استاندارد رنگ لازم را با فشار دکمه  يا  انتخاب کرده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.6

دکمه  يا  را براي انتخاب “Sound System” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.7
استاندارد صداي لازم را با فشار دکمه  يا  انتخاب کرده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.8

اگر صدا نبود ويا صدا غيرعادي بود، لازم است كه سيستم صدا دوباره انتخاب شود.
اگر شماره کانالي که ذخيره مي شود را مي دانيد، دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”>کانال< فشار دهيد. دکمه ENTER را  	.9

 فشار دهيد. C )کانال هوايي( يا S )کانال کابل( را با فشردن دکمه  يا انتخاب کنيد. دکمه  را براي انتخاب کانال فشار دهيد. 
با فشردن دکمه  يا  شماره لازم را انتخاب کرده و سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.

حالت كانال: P )حالت برنامه(, C )حالت کانال هوايي(, S )حالت کانال کابل(
همچنين مي توانيد با فشار دكمه هاي رقمي بر روي كنترل از راه دور، يك شماره كانال را تنظيم كنيد.

اگر شماره هاي کانال را مي دانيد، دکمه  يا  را براي انتخاب “Search”فشار دهيد.  	.10 
دکمه ENTER را فشار دهيد. با فشار دکمه  يا  جستجو کرده و سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Store” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.11 
دکمه  يا  را براي انتخاب “OK” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.

12.	مراحل 3 تا 11 را براي هر كانالي كه ذخيره مي شود تكرار كنيد.

Programme  )برنامه(: يك شماره برنامه را براي كانال انتخاب مي كند.
Colour System  )سيستم رنگ(: رنگ سيستم را تنظيم مي كند.
Sound System  )سيستم صدا(: صداي سيستم را تنظيم مي كند.

Channel  )کانال(: يك كانال را انتخاب مي كند.
Search  )جستجو(: براي مقدار فركانس براي كانال اسكن مي كند.

Store  )ذخيره کردن(: تنظيمات شما را ذخيره مي كند.



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 Move	   Enter	  Return

Area	 :	Asia/W.Europe 
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Sort				      
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Manual Store
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فارسى-11

ويرايش کانال ها
مي توانيد کانالهايي را که انتخاب کرديد از کانالهايي که اسکن کرده ايد حذف کنيد. هنگاميکه 
کانال هاي ذخيره شده را اسکن مي کنيد، آنهايي که براي رد شدن انتخاب کرده ايد نشان داده 
نمي شوند. همه کانال هايي که به طور واضح براي رد شدن انتخاب کرده ايد در حين اسکن 

نمايش داده مي شوند.
از دکمه هاي رقمي استفاده کرده تا کانالي که اضافه ويا حذف مي شود را مستقيماً  	.1

انتخاب کنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.2 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel Manager” فشار داده، سپس دکمه  	.3
ENTER را فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب کانال هايي که حذف يا اضافه مي شوند فشار دهيد. 	.4
” فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  دکمه  را براي انتخاب ستون “ 	5

دهيد.
” علامت زده شده اند اضافه خواهند شد. کانال هايي که با “

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	6
مي توانيد با استفاده از دکمه هاي رقمي روي کنترل از راه دور هر کانالي را تماشا کنيد 

)شامل کانال حذف شده مي شود(.

ترتيب بندي كانالهاي ذخيره شده
مي توانيد شماره هاي دو كانال را مبادله كنيد تا بتوان:

ترتيب رقمي كه كانال ها به طور خودكار ذخيره شده اند را تغيير داد.
شماره هايي كه براحتي به خاطر سپرده مي شوند را به كانالهايي بدهيد كه اغلب تماشا 

مي كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel” فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Sort” فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2
دهيد.

دکمه ENTER را براي انتخاب “From” فشار دهيد. 	.3 
 دکمه  يا  را فشار دهيد تا شماره کانالي که مي خواهيد تغيير دهيد نمايان شود.

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “To”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.  	.4 

دکمه  يا  فشار دهيد تا شماره جديدي که مي خواهيد کانال را با آن شناسايي کنيد 
 نمايان شود.

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Store” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.5 

دکمه  يا  را براي انتخاب “OK” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.
كانال انتخاب شده با كانالي كه قبلًا در شماره انتخاب شده ذخيره شده بود مبادله مي شود.

مراحل 3 تا 5 را براي كانال ديگري كه مرتب مي شود تكرار كنيد. 	.6
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	7
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فارسى-12

نام گذاري كانالها
 نام كانالها هنگاميكه اطلاعات كانال پخش مي شود به طور اتوماتيك تعيين خواهد شد. 

اين نام ها را مي توان تغيير داد كه به شما اجازه مي دهد نام هاي جديد معين كيند.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Name”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2
دهيد.

  يا  در صورت لزوم، کانالي را که به آن اسم جديد داده مي شود با  فشار دکمه 	.3
انتخاب کنيد. دکمه ENTER را فشار دهيد.

نوار انتخاب در اطراف قاب اسم نمايان مي شود.
.4

كاراكترهاي موجود اينها هستند : حروف الفبا )A~Z( / شماره ها )0~9( / كاراكترهاي ويژه )-، فاصله(
مراحل 3 تا 4 را براي هر كانالي كه اسم جديد مي گيرد تكرار كنيد. 	5

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	6

تنظيم دقيق دريافت كانال
از تنظيم دقيق براي تنظيم دستي يك كانال خاص براي دريافت بهينه استفاده كنيد.

از دكمه هاي رقمي استفاده كنيد تا به طور مستقيم كانالي كه مي خواهيد تنظيم دقيق  	.1
كنيد را انتخاب كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.2 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Channel”فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Fine Tune”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.3

فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي تنظيم دقيق فشار دهيد.  	.4 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	5

كانالهايي تنظيم دقيق شده كه ذخيره شده اند با يك ستارك “*” در سمت راست شماره كانال 
در بنر كانال علامت گذاري مي شوند. و شماره كانال قرمز مي شود.

براي تنظيم دوباره تنظيم دقيق ، با فشار دکمه # ويا #، Reset >تنظيم دوباره< را 
انتخاب كرده و سپس دكمه ENTER را فشار دهيد.

➣

➣

➣

➣

اينكار را بكنيد...  براي...

دکمه  يا  را فشار دهيد انتخاب يك حرف، شماره ويا علامت

دکمه  را فشار دهيد به حرف بعدي برويد

دکمه  را فشار دهيد به حرف قبلي برويد

دکمه ENTER را فشار دهيد اسم را تأييد كنيد

Channel

 Move	   Enter	  Return

Area	 :	Asia/W.Europe 
Auto Store				      
Manual Store				      
Channel Manager				      
Sort				      
Name				      
Fine Tune				      

Name

 Move	   Enter	  Return

Prog.	 Ch.	 Name

	 1	 C- -	  - - - - -
	 2	 C- -	  - - - - -			 
	 3	 C- -	  - - - - -
	 4	 C- -	  - - - - -
	 5	 C- -	  - - - - -





Channel

 Move	   Enter	  Return

Area	 :	Asia/W.Europe 
Auto Store				      
Manual Store				      
Channel Manager				      
Sort				      
Name				      
Fine Tune				      

Fine Tune

P8

 Adjust	   Save	  Re-
turn

00

Reset
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فارسى-13

تغيير استاندارد تصوير
مي توانيد نوع تصويري كه به بهترين وجه با احتياجات تماشايي تان مطابقت مي كند را 

انتخاب كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Picture”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه ENTER را براي انتخاب “Mode”فشار دهيد. 	.2
 ENTER را براي انتخاب اثر تصويري مورد نظر فشار دهيد. دکمه  يا  دکمه 	.3

را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

وضوح بالا را در يك اتاق روشن انتخاب مي كند.  :  Dynamic 
>پويا<

تصوير را براي نمايش بهينه در يك محيط عادي انتخاب مي كند. : Standard 

تصوير را براي نمايش آرامبخش در يك اتاق تاريك انتخاب مي كند. :  �سينمايي 
>Movie<

براي مشاهده تنظيمات نمايش مورد علاقه خود انتخاب كنيد.
)به “تنظيم تصوير سفارشي” مراجعه شود(

: Custom 

]حالت كامپيوتر[
درخشاني بالا )براي تماشاي فيلم هاي سينمايي(

از قبيل دي وي دي ويا سي دي تصويري.(
: Entertain 

درخشاني متوسط. )براي استفاده از ترکيبي از
تصاوير از قبيل متن و گرافيک.(

: Internet 

درخشاني عادي )براي اسناد ويا کارهايي که 
شامل متن سنگين مي شود.(

: Text 

براي مشاهده تنظيمات نمايش مورد علاقه خود انتخاب كنيد. : Custom 

حالت تصوير براي هر منبع ورودي بايستي جداگانه تنظيم شود.

تنظيم تصوير سفارشي
تلويزيون شما چندين تنظيم دارد كه به شما اجازه ميدهد كيفيت تصوير را كنترل كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Picture”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Custom”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.2

فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب يک آيتم خاص فشار دهيد. 	.3 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه ◄ يا ► را براي کاهش يا افزايش مقدار يک آيتم بخصوص فشار دهيد. دکمه  	.4

ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	5

Contrast  : روشنايي و تاريكي را در بين اشياء و زمينه تنظيم مي كند.
Brightness  >درخشندگي< : روشنايي كل صفحه را تنظيم مي كند.

Sharpness  : برون نماي اشياء را تنظيم مي كند تا واضح شده ويا بيشتر 
محو شوند.

Colour  : رنگ ها را تنظيم مي كند تا روشن تر ويا تيره تر شوند.
 اگر در هر يك از اين تنظيمات تغييري بدهيد، حالت تصوير بطور اتوماتيك به “Custom” >سفارشي< تغيير پيدا مي كند.

تنها در حالت كامپيوتر مي توان “Contrast”>كنتراست< و “Brightness”>روشنايي< را تنظيم كرد.

➣

➣
➣

همچنين مي توانيد دكمه P.MODE روي  	
كنترل از راه دور را براي انتخاب يكي از 

تنظيمات تصوير فشار دهيد.

Picture

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Dynamic		    
Custom				      
Colour Tone	 :	Cool1		    
Size	 :	Wide		    

Mode

 Move	   Enter	  Return

Dynamic
Standard
Movie
Custom

Picture

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Dynamic		    
Custom				      
Colour Tone	 :	Cool1		    
Size	 :	Wide		    

Custom

 Move	   Enter	  Return

Contrast
Brightness
Sharpness
Colour

100
45
75
55
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فارسى-14

تغيير تن رنگ
مي توانيد تن رنگي كه براي چشمانتان راحت ترين است را انتخاب كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Picture”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
 ENTER فشار داده سپس دکمه ”Colour Tone“ را براي انتخاب  يا  دکمه 	.2

را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب تنظيم تن رنگ مورد نظر فشار دهيد. دکمه  	.3

ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

دماي رنگ را آبي تر از منوي “Cool1”>”سرد 1”< مي كند. :  سرد 2 
>Cool2<

رنگ هاي سفيد را آبي رنگ مي كند. :  سرد 1 
>Cool1<

رنگ هاي سفيد، سفيد باقي مي مانند. :  عادي
رنگ هاي سفيد را قرمز رنگ مي كند. :  گرم 1 

>Warm1<
دماي رنگ را قرمز تر از منوي “Warm1”>”گرم 1”< مي كند. :  گرم 2 

>Warm2<
در حالت کامپيوتر “Cool”)سرد(، “Normal”)عادي(، “Warm”)گرم(، “Custom”)سفارشي( نمايان مي شود.

تغيير اندازه تصوير
مي توانيد نوع تصويري كه به بهترين وجه با احتياجات تماشايي تان مطابقت مي كند را 

انتخاب كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Picture”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Size” فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2
دهيد.

گزينش لازم را با فشار دکمه  يا  انتخاب کنيد. دکمه ENTER را فشار دهيد. 	.3
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

تصوير را به اندازه Wide براي پخش دي وي دي ويا عريض 
تنظيم كنيد.

:  Wide 
>عريض<

تصوير را به اندازه 9:16 براي پخش دي وي دي ويا عريض 
تنظيم كنيد.

: 9:16 

براي بزرگنمايي تصوير به عرض 9:16 )در جهت عمودي( تا 
در اندازه صفحه جا بشود.

:  بزرگنمايي 
>Zoom<

:اين تنظيم پيش فرص براي يك فيلم ويدئو ويا پخش عادي است. 4:3 
در حالت كامپيوتر، جزء و HDMI، تنها حالت “عريض” و “4:3” را مي توان تنظيم 

كرد.
  يا  انتخاب کنيد. از دکمه  يا بزرگنمايي< : با فشار دکمه هاي< Zoom

براي حرکت تصوير به بالا و پايين استفاده کنيد. بعد از انتخاب، از دکمه  يا  براي 
بزرگنمايي ويا کاهش اندازه تصوير در جهت عمودي استفاده کنيد.

➣

➣

اين گزينش ها را مي توانيد صرفاً با فشار ➣ 	
دکمه P.SIZE بر روي کنترل از راه دور 

انتخاب کنيد.

Picture

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Dynamic		    
Custom				      
Colour Tone	 :	Cool1		    
Size	 :	Wide		    

Colour Tone

 Move	   Enter	  Return

Cool 2
Cool 1
Normal
Warm 1
Warm 2

Picture

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Dynamic		    
Custom				      
Colour Tone	 :	Cool1		    
Size	 :	Wide		    

Size

 Move	   Enter	  Return

Wide
Zoom
4 : 3
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فارسى-15

تنظيم کنترل رنگ
كنترل هاي رنگ  R، G، B را به طور جداگانه تنظيم كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Picture”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Colour Control” فشار داده، سپس دکمه  	.2

ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب يک آيتم خاص فشار دهيد. 	.3 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي کاهش يا افزايش مقدار يک آيتم بخصوص فشار دهيد.  دكمه  	.4

ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	5

فقط در حالت کامپيوتر موجود است.

ثابت كردن تصوير فعلي
براي ثابت كردن يك تصوير متحرك به يك تصوير ثابت، دكمه STILL را فشار دهيد. براي 

لغو كردن دوباره فشار دهيد.
اين عملكرد در حالت HDMI و جزء موجود نيست.

➣

➣

Picture

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Dynamic		    
Custom				      
Colour Tone	 :	Cool1		    
Colour Control				      
Size	 :	Wide		    

Colour Control

 Move	   Enter	  Return

Red
Green
Blue

  0
19
50
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فارسى-16

تغيير استاندارد صدا
مي توانيد نوع اثر صوتي كه در هنگام تماشاي يك پخش استفاده مي شود را انتخاب كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Sound”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه ENTER را براي انتخاب “Mode”فشار دهيد. 	.2

اثر صوتي لازم را با فشردن دکمه  يا  به طور مکرر انتخاب کرده و سپس  	.3
دکمه ENTER را فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4
حالت طبيعي صدا را انتخاب مي كند. : Standard 
موسيقي را به صدا ارجحيت مي دهد. :  موسيقي 

>Music<
صداي زنده و پر براي فيلم ها تأمين مي كند. :  سينمايي 

>Movie<
گفتار را به صداهاي ديگر ارجحيت مي دهد. :  گفتار 

>Speech<
تنظيمات سفارشي صداي شما را انتخاب مي كند.

)به “سفارشي کردن صدا” مراجعه شود(
: Custom 

 

سفارشي کردن صدا
 تنظيمات صدا را مي توان طوري تنظيم کرد که با ترجيحات شخصي شما موافق باشد.

)متناوباً مي توانيد از يکي از تنظيمات “automatic” استفاده کنيد.(
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Sound” فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Custom” فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.2
فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب يک آيتم خاص فشار دهيد.  	.3 
دکمه ENTER را فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي کاهش يا افزايش مقدار يک آيتم بخصوص فشار دهيد. دکمه  	.4
ENTER را فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	5
اگر در هر يك از اين تنظيمات تغييري بدهيد، حالت صوتي بطور اتوماتيك به حالت 

“Custom”>سفارشي< تغيير مي كند.
➣

اين گزينش ها را مي توانيد صرفاً با فشار  	
دکمه S.MODE بر روي کنترل از راه 

دور انتخاب کنيد.

Sound

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Music		    
Custom				      
Auto Volume	 :	Off		    

Mode

 Move	   Enter	  Return

Standard
Music
Movie
Speech
Custom

Custom

 Move	   Enter	  Return

Bass
Treble
Balance        L 50

    70
    45
R 75

Sound

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Music		    
Custom				      
Auto Volume	 :	Off		    
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فارسى-17

گزينش حالت صدا
 مي توانيد با فشردن دکمه “DUAL I-II”حالت صدا را تنظيم کنيد. 

هنگاميكه فشرده شد، حالت صداي فعلي بر روي صفحه نمايان مي شود.

پيش فرض DUAL 1/2 نوع صدا

تغيير اتوماتيك
MONO مونو

A2 استريوSTEREO  MONO استريو
دوگانه ۲  DUAL 2 ۲ دوگانه دوگانه

تغيير اتوماتيك
MONO مونو

NICAM استريويMONO  STEREO استريو

دوگانه ۲  MONO  DUAL 1 
 DUAL 2 دوگانه

اگر سينگال استريو ضعيف بوده و تغيير اتوماتيک اتفاق مي افتد، به مونو تغيير دهيد.
اين عملكرد فقط در سيگنال صداي استريو فعال است. در سيگنال صداي مونو غيرفعال است.

تغيير اتوماتيك ميزان صدا
هر ايستگاه سخن پراكني شرايط سيگنالي خود را دارد، و بنابراين براي شما آسان نيست كه 
ميزان صدا را هر دفعه كه كانال را عوض مي كنيد تنظيم كيند. اين ويژگي به شما امكان مي 

دهد تا ميزان صدا را با كم كردن خروجي صدا هنگاميكه سيگنال مادولاسيون زياد است ويا با 
افزايش خروجي صدا هنگاميكه سيگنال مادولاسيون پايين است بطور اتوماتيك تنظيم كيند.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Sound”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Auto Volume” فشار داده، سپس دکمه  	.2

ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “On” يا “Off” فشار دهيد.  	.3 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

وصل كردن گوشي
اگر مي خواهيد يك برنامه تلويزيوني را بدون مزاحمت اشخاص ديگر در اتاق تماشا كنيد، مي توانيد 

يك گوشي را به دستگاه وصل كنيد.
استفاده طولاني از گوشي با صداي بلند ممكن است به قوه شنوايي شما صدمه بزند.

هنگاميكه گوشي را به سيستم وصل مي كنيد، از بلندگوها صدايي دريافت نخواهيد كرد.

➣
➣

➣
➣

همچنين مي توانيد با فشردن دكمه   	 
DUAL I-II بر روي كنترل از راه دور 

بآساني اين گزينش ها را تنظيم كنيد.

Sound

 Move	   Enter	  Return

Mode	 :	Music		    
Custom				      
Auto Volume	 :	Off		    

Auto Volume

 Move	   Enter	  Return

Off
On

BN68-01287E-01Per-0601.indd   17 2007-06-01   �� 2:02:12



فارسى-18

تنظيم و نمايش وقت كنوني
مي توانيد ساعت تلويزيون را طوري تنظيم كنيد كه با فشار دكمه INFO وقت كنوني  نمايان 

شود. همچنين اگر مايليد كه از  تايمرهاي اتوماتيك  روشن/خاموش استفاده كنيد، بايستي 
زمان را تنظيم كنيد.

دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 
دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 

دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Time”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2

دهيد.
جهت انتخاب “Clock Set”>تنظيم ساعت<، دكمه  ENTER را فشار دهيد. 	.3

.4

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	.5
اگر سيم برق را قطع كنيد، بايستي ساعت را دوباره تنظيم كنيد.

همچنين مي توانيد با فشار دكمه هاي رقمي بر روي كنترل از راه دور، سال، ماه، روز، 
ساعت و دقيقه را تنظيم كنيد.

➣
➣

اين دكمه را فشار دهيد...  براي...

  دکمه يا  به Hour>ساعت<، 
am/pm دقيقه< يا<Minute 

>پيش/بعدازظهر< برويد.

  دکمه يا  Hour>ساعت<، Minute>دقيقه< 
يا am/pm>پيش/بعدازظهر< را 

تنظيم كنيد.

دکمه ENTER را فشار دهيد.

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

Time

 Move	   Enter	  Return

Clock Set                -- : --		    
Sleep Timer	 :	             Off		    
On Timer                -- : --   am  Off		     
Off Timer                -- : --   am  Off		    

Clock Set

 Move	   Adjust	  Return

12

Hour Minute am/pm

00 am




P7
Mono
Picture	 : Dynamic
Sound	 : Custom

12 : 00 am
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فارسى-19

تنظيم تايمر خواب
ميتوانيد يك مدت زمان بين 30  تا 180  دقيقه انتخاب كنيد كه تلويزيون بعد از سپرى شدن 

آن  بطور اتوماتيك به حالت آماده بكار بر مي گردد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Time”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2
دهيد.

 ENTER فشار داده سپس دکمه”Sleep Timer“ را براي انتخاب  يا  دکمه 	.3
را فشار دهيد.

دکمه  يا  را مکرراً فشار دهيد تا وقت مورد نظر ظاهر شود )خاموش, 30,  	.4
60, 90, 120, 150, 180(. دکمه ENTER را فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	5
هنگاميكه تايمر به 0 رسيد تلويزيون بطور اتوماتيك به حالت آماده بكار تغيير ميكند. ➣

دکمه SLEEP بر روي کنترل از راه  	
دور را مکرراً فشار دهيد تا مدت زمان 

مناسب نمايان شود.

Sleep Timer

 Move	   Enter	  Return

Off
30
60
90
120
150
180

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

Time

 Move	   Enter	  Return

Clock Set                -- : --		    
Sleep Timer	 :	             Off		    
On Timer                -- : --   am  Off		     
Off Timer                -- : --   am  Off		    
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فارسى-20

روشن و خاموش كردن تلويزيون بطور اتوماتيك
مي توانيد تايمر روشن / خاموش را طوري تنظيم كنيد كه دستگاه:

بطور اتوماتيك روشن شده و روي كانال مورد نظر شما در زماني كه انتخاب مي كنيد 
تنظيم شود.

در وقتي كه انتخاب مي كنيد بطور اتوماتيك خاموش شود.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Time”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.2
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “On Timer”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.3
فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي تنظيم “Hour” فشار داده، سپس دکمه   	.4 
   را براي رفتن به مرحله بعدي فشار دهيد.

اقلام ديگر را با استفاده از همان روش فوق تنظيم کنيد. هنگاميکه کارتان تمام شد، دکمه 
ENTER را براي بازگشت فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Off Timer”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.5
فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي تنظيم “Hour” فشار داده، سپس دکمه  	.6 
   را براي رفتن به مرحله بعدي فشار دهيد. 

 اقلام ديگر را با استفاده از روش فوق تنظيم كنيد. 
هنگاميکه کارتان تمام شد، دکمه ENTER را براي بازگشت فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	7
 مرحله اول تنظيم ساعت تلويزيون مي باشد.

)به “تنظيم و نمايش زمان كنوني” در صفحه 17 مراجعه كنيد(
همچنين مي توانيد با فشار دكمه هاي رقمي بر روي كنترل از راه دور، مستقيماً 

ساعت و دقيقه را تنظيم كنيد.
تنظيم “Activation” بايستي بر روي “On”>”روشن”< تنظيم شده باشد تا تايمر کار کند. 





➣

➣

➣

On Timer

 Move	   Adjust	  Return

12

Hour Minute am/pm

00 am




P      1
Programme Volume

10 Off
Activation

Off Timer

 Move	   Adjust	  Return

12

Hour Minute am/pm

00 am




Off
Activation

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

Time

 Move	   Enter	  Return

Clock Set                -- : --		    
Sleep Timer	 :	             Off		    
On Timer                -- : --   am  Off		     
Off Timer                -- : --   am  Off		    
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فارسى-21

انتخاب زبانتان
هنگاميكه براي اولين بار شروع به استفاده از دستگاه مي كنيد، بايستي زباني كه براي 

نمايش منوها و نشانه ها بكار مي رود را انتخاب كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو روي صفحه فشار دهيد. دکمه  يا را براي  	.1

انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Language”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.2

فشار دهيد.
يک زبان خاص را با فشردن مکرر دکمه  يا  انتخاب کنيد. دکمه ENTER را  	.3

فشار دهيد.
مي توانيد يكي از 2 زبان را انتخاب كنيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

تنظيم حالت صفحه نمايش آبي
اگر سيگنالي دريافت نمي شود ويا سيگنال بسيار ضعيف است، يک صفحه آبي به طور 

 اتوماتيک جانشين زمينه برفک دار مي شود.
اگر مي خواهيد به تماشاي تصوير ضعيف ادامه دهيد، بايستي حالت “Blue Screen” را 

“Off” کنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Blue Screen” فشار دهيد.  	.2 
دکمه ENTER را فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “On” يا “Off” فشار دهيد.  	.3 
دکمه ENTER را فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد.  	4

➣

Blue Screen

 Move	   Enter	  Return

Off
On

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

Setup

 Move	   Enter	  Return

Plug & Play				      
Language	 :	English		    
Time				      
Blue Screen	 :	Off		    
PC				      

Language

 Move	   Enter	  Return

English
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فارسى-22

گزينش منبع
مي توانيد از بين منابع خارجي كه به پريز ورودي تلويزيون شما وصل شده يكي را انتخاب 

كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Input” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.
جهت انتخاب “Source List”>فهرست منابع<، دكمه ENTER را دوباره فشار  	.2

دهيد.
دستگاه لازم را با فشار دکمه  يا  انتخاب کنيد.  	.3 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
تنها زماني مي توانيد يک منبع را انتخاب کنيد که به تلويزيون متصل باشد.

ويرايش نام هاي منبع ورودي
دستگاه وصل شده به پريزهاي ورودي را نام گذاري كنيد تا انتخاب منبع ورودي را آسان تر 

كنيد.
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد. 	.1 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Input” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب “Edit Name”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.2

فشار دهيد.
دکمه  يا  را فشار دهيد تا وسيله اي که مايليد ويرايش کنيد انتخاب شود. دکمه  	.3

ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي انتخاب دستگاه لازم فشار دهيد. 	.4 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
 گزينش هاي زير موجودند:

 - VCR - DVD - Cable STB - HD STB - Satellite STB - - - - - 
 AV Receiver - DVD Receiver - Game - Camcorder - DVD

Combo - DHR - PC
HDD دستگاه ضبط دي وي دي :DHR

دکمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	.5

➣

➣

➣

دکمه SOURCE بر روي کنترل از راه دور را فشار دهيد تا بين همه منابع موجود  	
( ، دکمه هاي رقمي  ( TV حرکت کنيد. حالت تلويزيون را مي توان با فشار دکمه
/ روي کنترل از راه دور انتخاب کرد. ولي نمي توان آنرا با   P 0~9( و دکمه(

استفاده از دكمه SOURCE انتخاب كرد.

Source List

 Move	   Enter	  Return

TV	
AV	 :	 ----
S-video	 :	 ----
Component	 :	 ----
PC	 :	 ----
HDMI	 :	 ----

Input
Source List	 :	TV		    
Edit Name				      

 Move	   Enter	  Return

Edit Name

 Move	   Enter	  Return

AV	 :	 ----		    
S-Video	 :	 ----		    
Component	 :	 ----		    
PC	 :	 ----		    
HDMI	 :	 ----		    

Input
Source List	 :	TV		    
Edit Name				      

 Move	   Enter	  Return

Edit Name

 Move	   Enter	  Return

----
VCR
DVD
Cable STB
HD STB
Satellite STB
AV Receiver
DVD Receiver

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فارسى-23

رمزگشاي تله تكست
بيشتر كانالهاي تنظيم شده “تله تكست” دارند كه صفحاتي از اطلاعات كتبي درباره مواردي از 

قبيل زير مي باشند:
زمان برنامه تلويزيوني.

بولتن هاي خبري و پيش بيني هوا.
نتايج ورزشي.

زيرنويس براي كساني كه گوششان سنگين است.
صفحات تله تكست براساس شش طبقه بندي مرتب شده اند:

نمايش اطلاعات تله تكست
مي توانيد اطلاعات تله تكست را در هر زمان نمايش دهيد، ولي دريافت سيگنال بايستي خوب باشد. 

در غيراينصورت:
اطلاعات ممكن است وجود نداشته باشد.

ممكن است بعضي صفحات نشان داده نشوند.
براي فعال كردن حالت تله تكست و نمايش صفحه جزييات:

( ، کانالي که سرويس تله تکست تأمين  ( P يا ) ( P با استفاده از دکمه 	.1
مي کند را انتخاب کنيد.

(  را براي بکار انداختن حالت تله تکست فشار دهيد. ( TTX/MIX دکمه 	.2
( مي توان آنرا در  ( MENU صفحه فهرست مندرجات نمايان ميشود. با فشار دکمه

هر زمان دوباره نمايش داد.
( را دوباره فشار دهيد. ( TTX/MIX دکمه 	.3

پخش واقعي توسط “Teletext”>تله تكست< ، “Double”>دوبل< و “Mix”>ميكس< 
به ترتيب بر روي صفحه ظاهر خواهد شد.

( را براي خروج از نمايش تله تکست فشار دهيد. ( TV دکمه 	.4
اگر كاراكتر شكسته اي در حين مشاهده متن نمايان شود، مطمئن شويد كه زبان متن با 
زبان در حالت منوي “Setup” يكسان است. اگر هر دو زبان متفاوت مي باشند، در 

منوي “Setup” زمان مشابه با زبان متن را انتخاب كنيد.









➣

➣

➣

فهرست مندرجات بخش
شماره صفحه انتخاب شده. A

هويت ايستگاه پخش. B
شماره صفحه فعلي ويا وضعيت جستجو. C

روز و وقت. D
متن. E

اطلاعات وضعيت F
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فارسى-24

گزينش يك صفحه تله تكست خاص
دكمه هاي رقمي را براي وارد كردن شماره صفحه بطور مستقيم  بر روي كنترل از راه دور فشار 

دهيد: 
با فشردن دكمه هاي رقمي مربوطه شماره صفحه سه رقمي داده شده در فهرست  	.1

مندرجات را وارد كنيد.
اگر صفحه انتخاب شده به چندين صفحه فرعي مربوط است، صفحات فرعي به  	.2

 ترتيب نمايان مي شوند. براي ثابت کردن نمايش بر روي يک صفحه داده شده، دکمه 
( را دوباره فشار دهيد. ( را فشار دهيد. براي ادامه دادن -/-- ) ( --/-

استفاده از گزينه هاي نمايش مختلف: 	.3

استفاده از Fastext براي گزينش يك صفحه تله تكست
عنوان هاي مختلف که در صفحات تله تکست گنجانده شده اند کد رنگي داشته و مي توان آنها را با 

فشردن دکمه هاي رنگي بر روي کنترل از راه دور انتخاب کرد.
( صفحه محتويات تله تکست را نمايان کنيد. ( TTX/MIX با فشردن دکمه 	.1

دكمه رنگي كه با عنواني كه مي خواهيد انتخاب كنيد موافقت دارد را انتخاب كنيد  	.2
)عنوان هاي موجود بر روي خط اطلاعات وضعيت فهرست شده اند(.

براي نمايش صفحه قبلي دكمه قرمز را فشار دهيد.  	.3 
براي نمايش صفحه بعدي دكمه سبز را فشار دهيد.

( را براي خروج از نمايش تكست فشار دهيد. (TV دكمه 	.4

اين دكمه را فشار دهيد... براي نمايش...

) ( TTX/MIX اطلاعات تله تكست و پخش عادي با هم

) ( INFO
) ( INFO

 )متن پنهان شده براي مثال پاسخ به بازي هاي اطلاعات عمومي(
صفحه نمايش عادي

) ( DUAL I-II يك صفحه دوم با وارد كردن شماره 4 رقمي اش

) ( P
) ( P

صفحه بعدي
صفحه قبلي

) (
يكبار
دوبار

•
•

حروف به اندازه دوبرابر در:
نيمه بالاي صفحه نمايش
نيمه پايين صفحه نمايش

•
•

سه بار • صفحه نمايش عادي
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فارسى-25

ذخيره صفحات تله تکست
مي توانيد تا حداکثر چهار صفحه تله تکست را ذخيره کنيد که بعداً سرفرصت نمايش دهيد.

(  انتخاب کنيد. ( SOURCE را با استفاده از دکمه LIST حالت 	.1
( براي تغيير دادن بين حالتهاي LIST و FLOF استفاده مي  ( SOURCE از دکمه

شود.
دکمه رنگي اي که مربوط به صفحه اي که جايگزين مي شود را فشار دهيد. 	.2

3.	 با استفاده از دکمه هاي رقمي، شماره صفحه را وارد کنيد.
هر بار با استفاده از يک دکمه رنگي مختلف، مراحل 2 و 3 را براي ذخيره هر  	.4

صفحه وارد کنيد.
( را فشار دهيد تا بلوک هاي مربوطه چشمک بزنند. ( SLEEP دکمه 	.5

➣
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فارسى-26

)Windows XP تنظيم نرم افزار كامپيوترتان )براساس
تنظيمات نمايش ويندوز براي يك كامپيوتر نمونه در زير نشان داده شده است. بستگي به نسخه خاص 

ويندوز و كارت ويدئوي مخصوص شما، ممكن است صفحه نمايش واقعي بر روي كامپيوتر شما متفاوت 
باشد. حتي اگر صفحه نمايش واقعي بنظر متفاوت مي آيد، همان اطلاعات تنظيم اوليه براي همه موارد بكار 
خواهد رفت. )در غير اينصورت، با توليد كننده كامپيوترتان ويا فروشنده Samsung تماس حاصل كنيد(

ابتدا بر روي “Control Panel” در منوي شروع ويندوز كليك كنيد. 	.1
هنگاميكه صفحه پنل كنترل نمايان شده، روي “Appearance and Themes” كليك كرده و يك  	.2

جعبه گفتگو نمايان خواهد شد.
هنگاميكه صفحه پنل كنترل نمايان شده، روي “Display” كليك كرده و يك جعبه گفتگو نمايان  	.3

خواهد شد.
زبانه “Settings” را در جعبه گفتگوي Display انتخاب كنيد.  	.4 

1440 X 900 - تنظيم اندازه صحيح )قدرت تفكيك(: بهينه
اگر گزينه فركانس عمودي در جعبه گفتگوي تنظيمات display وجود دارد ارزش صحيح “60” و يا “60 هرتز” مي باشد. در  	

غيراينصورت، بر روي “OK” كليك كرده و از جعبه گفتگو خارج شويد.

حالت هاي نمايش
 موقعيت و اندازه صفحه نمايش بستگي به نوع مانيتور كامپيوتر و قدرت تفكيكش متفاوت خواهد بود.

قدرت تفکيک ها در جدول توصيه شده اند. )همه قدرت تفكيك ها بين محدوده هاي پشتيباني شده پشتيباني مي شوند(

حالت رابط پشتيباني نشده است.
دستگاه در صورتيكه يك فرمت تصويري غيراستاندارد انتخاب شده باشد ممكن است بطور عادي كار نكند.

HDMI از عملکرد كامپيوتر پشتيباني نمي کند.

➣
➣
➣

هماهنگي قطبي
(Hh/V)

ساعت پيکسل
فرکانس )مگاهرتز(

عمودي
فرکانس )هرتز(

فرکانس
فرکانس )كيلوهرتز( قدرت تفكيك  حالت

- / +
- / -

28.322
25.175

70.087
59.940

31.469
31.469

720 x 400
640 x 480 IBM

- / -
- / -
+ /+
+ /+
- / -
- / -
+ /+
+ /+
+ /+
- /+

31.500
31.500
40.000
50.000
65.000
75.000
78.750
108.00
135.00
106.50

72.809
75.000
60.317
72.188
60.004
70.069
75.029
60.020
75.025
59.887

37.861
37.500
37.879
48.077
48.363
56.476
60.023
63.981
79.976
55.935

640 x 480
640 x 480
800 x 600
800 x 600

1024 x 768
1024 x 768
1024 x 768

1280 x 1024
1280 x 1024
1440 x 900

VESA

BN68-01287E-01Per-0601.indd   26 2007-06-01   �� 2:02:23



فارسى-27

تنظيم كامپيوتر
 تنظيم غيردقيق و دقيق تصوير )قفل تصوير(:

منظور از تنظيم کيفيت تصوير، حذف يا کاهش برفک در تصوير است.
اگر صرفاً به وسيله تنظيم دقيق برفک حذف نشد، فركانس را تا حد ممكن تنظيم كرده 

)coarse(  و دوباره تنظيم دقيق كنيد. پس از اينكه پارازيت كاهش پيدا كرد، تصوير را 
دوباره تنظيم كنيد تا در مركز صفحه نمايش ميزان شود.

تنظيم از قبل: دکمه SOURCE را براي انتخاب حالت كامپيوتر فشار دهيد. 	.1
دکمه MENU را براي نمايش منو فشار دهيد.  	.2 

دکمه  يا  را براي انتخاب “Setup” فشار داده، سپس دکمه ENTER را فشار 
دهيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “PC”فشار داده سپس دکمه ENTER را فشار  	.3
دهيد.

جهت انتخاب “Image Lock”>قفل تصوير<، دكمه ENTER را فشار دهيد. 	.4
دکمه  يا  را براي انتخاب “Coarse”يا “Fine”فشار داده سپس دکمه  	.5

ENTER را فشار دهيد.
دکمه  يا  را براي تنظيم کيفيت تصوير فشار دهيد.  	.6 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	7

 تغيير موقعيت تصوير: 
موقعيت صفحه كامپيوتر را اگر در صفحه تلويزيون جا نمي گيرد تنظيم كنيد.

دستورالعمل هاي شماره 1 تا  3 “تنظيم غيردقيق و دقيق تصوير )قفل تصوير(” را  	.1
دنبال كنيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Position”فشار داده سپس دکمه ENTER را  	.2
فشار دهيد.

دکمه  يا  را براي تنظيم وضعيت عمودي فشار دهيد.  	.3 
 دکمه  يا  را براي تنظيم وضعيت افقي فشار دهيد. 

دکمه ENTER را فشار دهيد.
دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	4

 مقدار اوليه دادن به تنظيمات تصوير )تنظيم دوباره تصوير(:
مي توانيد همه تنظيمات تصوير را با مقادير پيش فرض کارخانه جايگزين کنيد.

دستورالعمل هاي شماره 1 تا  3 “تنظيم غيردقيق و دقيق تصوير )قفل تصوير(” را  	.1
دنبال كنيد.

 ENTER فشار داده سپس دکمه”Image Reset“ را براي انتخاب  يا  دکمه 	.2
را فشار دهيد.

دكمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	3

 تنظيم اتوماتيک صفحه کامپيوتر )تنظيم اتوماتيک(:
Auto adjustment >تنظيم اتوماتيك< به صفحه كامپيوتر امكان مي دهد تا براساس 

سيگنال تصوير كامپيوتري ورودي خود تنظيم شود. مقادير، ريز، درشت و موقعيت به طور 
اتوماتيك تنظيم مي شوند.

دستورالعمل هاي شماره 1 تا  3 “تنظيم غيردقيق و دقيق تصوير )قفل تصوير(” را  	.1
دنبال كنيد.

دکمه  يا  را براي انتخاب “Auto Adjustment” فشار داده، سپس دکمه  	.2 
ENTER را فشار دهيد.

دکمه EXIT را براي خروج فشار دهيد. 	.3

Setup
Plug & Play				      
Language				      
Time				      
Blue Screen				      
PC				      

 Move	   Enter	  Return

PC
Image Lock				      
Position				      
Image Reset				      
Auto Adjustment				      

 Move	   Enter	  Return

Image Lock

 Move	   Enter	  Return

Coarse
Fine

1680
    83

PC
Image Lock				      
Position				      
Image Reset				      
Auto Adjustment				      

 Move	   Enter	  Return

Position

 Adjust	   Enter	  Return

PC
Image Lock				      
Position				      
Image Reset				      
Auto Adjustment				      

 Move	   Enter	  Return

PC
Image Lock				      
Position				      
Image Reset				      
Auto Adjustment				      

 Move	   Enter	  Return
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پايه را چطور تنظيم کنيد
جلوي تلويزيون را بر روي يک پارچه نرم ويا کوسن بر روي يک  	.1

 ميز قرار دهيد مثل نمودار )1(.
- سطح زيرين تلويزيون را با لبه ميز تراز کنيد.

پشت تلويزيون را در وسط آن فشار دهيد. پايه را به طوري که در  	.2
نمودار )2( نشان داده شده تنظيم کنيد در حاليکه دکمه در پشت پايه را 

فشار مي دهيد.
تلويزيون را بر روي يک ميز بگذاريد تا تلويزيون بطور امن قرار  	.3

گيرد.

زاويه تلويزيون را چطور تنظيم کنيد

هنگام تنظيم پايه، دکمه در پشت پايه را فشار دهيد.
نمودار )1( زاويه تنظيم را نشان مي دهد )°14~°2-( هنگاميکه از LCD و پايه اش استفاده مي کنيد. 	.1 

کج کردن زياد تلويزيون LCD ممکن است موجب آسيب شود.
نمودار )2( زاويه تنظيم )°18~°14( را نشان مي دهد زمانيکه LCD را از حالت براساس پايه به نصب روي ديوار تبديل مي کنيد. 	.2

نمودار )3( زاويه تنظيم )°10~°0( را نشان مي دهد هنگاميکه تلويزيون LCD را روي ديوار نصب مي کنيد. 	.3
هنگاميکه زاويه را از 1 به 2 يا 3 به 2 تغيير مي دهيد يک صداي »کليک« خواهيد شنيد.

نصب روي ديوار
اقلام نصب روي ديوار )جداگانه فروخته مي شود( به شما امكان مي دهد تا تلويزيون را روي ديوار نصب كنيد. براي اطلاعات مشروح در مورد 

 Samsung  .نصب روي ديوار، به دستورات در اقلام نصب روي ديوار رجوع شود. براي نصب قاب روي ديوار به يك تكنسين رجوع شود
Electronics براي هرگونه صدمه ويا آسيبي به 

شما و ديگران مسئول نيست در صورتيکه تصميم بگيريد خودتان تلويزيون را نصب کنيد.
وسيله نصب روي ديوار را هنگاميکه تلويزيون روشن است نصب نکنيد. ممکن است موجب آسيب بدني در نتيجه شوک برقي شود.

VESA نصب وسايل سوار کردن سازگار با
تلويزيون را بسمت پايين بر روي پارچه نرم ويا كوسن بر روي يك  	.1

ميز قرار دهيد.
پايه را با فشار دکمه در پشت پايه تنظيم کنيد. 	.2

پد رابط سوار کردن )تأمين نشده( را در سوراخ پايه تراز کرده و با  	.3
چهار پيچي که با پايه نوع دسته اي، آويزانگر روي ديوار ويا پايه 

هاي ديگر )تأمين نشده( عرضه مي شوند محکم کنيد.

➣

➣

 )2( �تنظيم زاويه در هنگام تبديل از پايه به نصب 
روي ديوار )1 → 3, 3 → 1(

)3( تنظيم زاويه هنگاميکه تلويزيون LCD بر 
روي ديوار نصب شده است.

)1(  تنظيم زاويه هنگاميکه از تلويزيون بر 
روي پايه اش استفاده مي کنيد.

(1)(2)

دکمه

دكمه

(2)(3)

پد سوار کردن
)بطور جداگانه فروخته مي شود(
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استفاده از پوشش تزييني
هنگاميکه تلويزيون را بدون استفاده از پايه بر روي ديوار نصب مي  	.1
کنيد، پوشش هاي تزييني را در سوراخ ها وارد کنيد به طوريکه در 

تصوير )1( توضيح داده شده است.
بعد از وارد کردن پوشش هاي تزييني، آنها را با 4 پيچ به طوريکه در  	.2

تصوير )2( توضيح داده شده محکم کنيد.

عيب يابي: قبل از تماس با كاركنان تعميراتي
كنترل كنيد كه سيم برق به پريز ديوار وصل شده باشد.

كنترل كنيد كه دكمه    را در جلوي دستگاه فشار داده باشيد.
كنتراست تصوير و تنظيمات روشنايي را كنترل كنيد.

ميزان صدا را كنترل كنيد.

•
•
•
•

صدا ويا تصوير وجود ندارد

ميزان صدا را كنترل كنيد.
كنترل كنيد كه دكمه MUTE   بر روي كنترل از راه دور فشرده شده باشد.

•
•

تصوير عادي ولي صدا نيست

نيرو و كابل سيگنال را در كامپيوتر كنترل كنيد.
تلويزيون از سيستم مديريت نيرو استفاده مي كند.

موشواره كامپيوتر را حركت داده ويا بر روي يك كليد در صفحه كليد ها فشار دهيد.

•
•
•

صفحه نمايش سياه بوده و چراغ نشانگر نيرو 
مرتباً چشمك مي زند.

تنظيمات رنگ را تنظيم كيند.
كنترل كنيد كه سيستم پخشي كه انتخاب شده صحيح مي باشد.

•
•

تصوير نيست ويا تصوير سياه و سفيد است

سعي كنيد وسيله برقي كه بر روي تلويزيون تأثير مي گذارد را شناسايي كرده، سپس آنرا به دورتر حركت دهيد.
تلويزيون خود را به پريز برق ديگري بزنيد.

•
•

اختلال در صدا و تصوير

 جهت، محل و اتصالي هاي آنتن را کنترل کنيد.
اين اختلال اغلب به خاطر استفاده از آنتن داخل اتاق است.

• تصوير محو ويا برفک دار،
صداي تحريف شده

باتري هاي كنترل از راه دور را تعويض كنيد.
لبه بالايي كنترل از راه دور )پنجره پخش( را تميز كنيد.

ترمينالهاي باتري را كنترل كنيد.

•
•
•

درست كار نكردن كنترل از راه دور

كنترل كنيد كه كابل سيگنال بطور محكم به منابع كامپيوتر ويا ويدئو متصل شده است.
كنترل كنيد كه منابع كامپيوتر ويا ويدئو روشن شده اند.

•
•

پيغام »کابل سيگنال را کنترل کنيد« نمايان 
مي شود.

حداكثر قدرت تفكيك و فركانس آداپتور تصوير را كنترل كنيد. 
اين مقادير را با داده هاي حالت هاي نمايش مقايسه كنيد.

•
•

در حالت کامپيوتر، »حالت حمايت شده نيست«
پيغام نمايان مي شود.

پنل TFT LCD از پنلي استفاده مي كند كه از پيكسل هاي فرعي )3.888.000( تشكيل شده كه به تكنولوژي پيشرفته براي ساخت نياز دارد.
با اين وجود، ممكن است چند پيكسل روشن ويا خاموش در صفحه نمايش وجود داشته باشد. اين پيكسل ها تأثيري بر نحوه كار محصول نخواهند داشت.

(2) (1)
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مشخصات فني و محيطي
LA19R7 اسم مدل

19 اينچ اندازه صفحه )قطري(

1440 x 900 @ 60Hz قدرت تفكيك كامپيوتر

3W x 2
صدا

خروجي

485 x 58 x 369 mm
485 x 200 x 408 mm

ابعاد )عرضxعمقxارتفاع(
بدنه

با پايه

5.6 کيلوگرم
وزن

با پايه

10 تا 40 درجه سانتي گراد )50 تا 104 درجه فارنهايت(
10 تا 80 درصد، تقطير نشده

20- تا 45 درجه سانتي گراد )4- تا 113 درجه فارنهايت(
5 تا 95 درصد، تقطير نشده

ملاحظات زيست محيطي
دماي استفاده

رطوبت استفاده
دماي انبار كردن

رطوبت انبار كردن

طرح و مشخصات بدون اطلاع قبلي قابل تغيير مي باشند.
اين وسيله يك دستگاه ديجيتال درجه B مي باشد.

براي منبع نيرو و مصرف برق، به برچسبي كه بر روي محصول الصاق شده رجوع شود.

➣
➣
➣
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اين صفحه عمداً نوشته ندارد.
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